Однако, этот человек не мог слышать рыбьи крики и поэтому, посмеиваясь, сказал:
— Эта рыба выглядит довольно бодро. Когда ты ее видел плавающей животом кверху, Сяо Линьцзы? Только не говори, что ты сказал мне это нарочно, чтобы припрятать ее для себя.
Слушая эти слова и отчаянно вращая головой, Ли Юй бросил взгляд на то место, откуда его вытащили. Оказывается, это было всего лишь ведро для рыбы. Человек, который держал Ли Юя в руке, поднял его, чтобы рассмотреть поближе.
Рыбьи глаза Ли Юя неожиданно увидели двух человек, одетых как слуги в древние времена.
Евнух Гао, который держал его в руках, был невысокого роста. Он был похож на белую паровую булочку. Зато стоящий рядом с ним Сяо Линьцзы напоминал своим внешним видом палку.
Сяо Линьцзы, суетливо пытаясь задобрить евнуха Гао, с улыбкой произнес:
— Евнух Гао, разве этот ничтожный слуга мог позволить себе такую дерзость прямо у вас на глазах? Должно быть, мне просто померещилось, поэтому я совершил ошибку. Поскольку эта рыба все еще живая, я сейчас же отправлю ее в суп...
Как только Ли Юй услышал это, он сразу же вздрогнул в руке евнуха Гао: "Чего-чего? Рыбный суп?!"
Он еще не успел толком разобраться, о чем они говорили, но ту часть про рыбный суп он понял мозгом костей. Сейчас он был всего лишь рыбой. И они собирались пустить его на суп!!
Ли Юй: "Ах, жмите меня сколько угодно, но только не кладите в суп!"
Ли Юй отчаянно забился изо всех своих слабых рыбьих сил.
Собственно, евнух Гао появился на кухне только для того чтобы приструнить Сяо Линьцзы. Теперь, когда он с этим закончил, он собирался просто бросить эту рыбу обратно Сяо Линьцзы, чтобы тот разбирался с ней сам.
Некоторое время Ли Юй тихо позволял евнуху Гао сжимать свое тело, а затем внезапно снова начал сопротивляться. Рыба была очень скользкой. Евнух Гао держал его недостаточно крепко, так что Ли Юю удалось вырваться из его руки, после чего он полетел в сторону.
Ли Юй летел, разбрызгивая вокруг себя воду, и все еще трепыхался.
!!!
Что делать. Он умрет. Он точно умрет. Пустят ли его на суп, если он разобьется при падении?!
Хнык-хнык. Он даже не успел разобраться, почему вдруг превратился в рыбу. Он не хотел умирать. Что если на этот раз он не сможет вернуться к жизни?!
Ли Юй бесконтрольно летел в направлении Сяо Линьцзы. Сяо Линьцзы протянул руки, чтобы поймать его, но рыба была слишком скользкой и у него не получилось как следует схватить ее. Через мгновение Ли Юй должен был с размаху шлепнуться на пол.
В этот момент снаружи послышалось протяжное мяуканье. Мимо пронеслась округлая белоснежная тень.
В мгновение ока, не успев даже коснуться пола, Ли Юй оказался во рту у белой тени, которая тут же издала довольное урчание.
У Ли Юя не было времени порадоваться, что он не разбился при падении. Каждая чешуйка на его теле буквально встала дыбом.
Проклятье! Эта форма и этот звук, это ведь была... большая белая кошка?!
Кто бы мог подумать? Не успел он вырваться из человеческих рук, как сразу же оказался в зубах у кошки!
Сможет ли рыба, которую утащила кошка, остаться в живых?!
Раньше Ли Юй никогда не боялся кошек. Но теперь, после превращения в рыбу, он был перепуган до смерти. Язык у этой кошки был очень шершавый. Если она его облизнет, то просто снимет его рыбье мясо с костей?
Ли Юй пришел в такой ужас, что не смел пошевелиться. Как только он представил, как его вот-вот сожрет большая белая кошка, не оставив от него ничего, кроме рыбьих косточек, то подумал, что предпочел бы оказаться в супе.
Появившаяся неизвестно откуда большая белая кошка, не обращая внимания на евнуха Гао и Сяо Линьцзы, схватила рыбу и побежала наружу.
Все это произошло настолько быстро, что Сяо Линьцзы даже не успел среагировать.
— Евнух Гао, рыба... рыбу украла кошка!
Белая кошка была упитанной и сильной... Она выглядела немного знакомо.
Очнувшись от своих мыслей, евнух Гао отвесил Сяо Линьцзы хорошего пинка.
— Чего уставился? Ты что, не видел, чья это была кошка? Это была кошка благородной супруги! Сяо Линьцзы, быстро беги за ней! Вдруг она подавится рыбьими костями? Благородная супруга накажет нас так, что мало не покажется. Как говорится, кошка госпожи сама наполовину госпожа...
— Верно, — неохотно согласился Сяо Линьцзы. Вот пошли времена! Теперь они даже кошку-госпожу не могли позволить себе обидеть.
Большая белая кошка удирала, крепко держа Ли Юя в своих зубах. За ней во весь дух мчался Сяо Линьцзы.
Ли Юй тоже слышал те слова евнуха Гао. Сначала он лелеял призрачную надежду, что евнух Гао и Сяо Линьцзы спасут его от кошачьих зубов. В конце концов, он ведь был главным ингредиентом праздничного рыбного супа и мог принести некоторую пользу. Однако теперь он был совершенно уверен, что им наплевать на рыбу. Они не собирались его спасать, их больше волновало то, что кошка может подавиться рыбьими костями!
Эти люди подстраивались под обстоятельства словно по мановению волшебной палочки!
Ли Юй был страшно зол, но у него не было никакого выбора. Все, что он мог делать, это биться изо всех своих рыбьих сил, пытаясь выскользнуть изо рта кошки.
Однако, эта кошка не была похожа на брезгливого и неуклюжего евнуха Гао. Также она не имела привычки есть во время бега. Поэтому, когда она держала Ли Юя во рту, она относилась к этому очень серьезно. Ли Юй дергался во все стороны, но белая кошка ни на секунду не ослабляла своей хватки. Скорее наоборот, она сжимала его все крепче.
Поэтому Ли Юй прекратил беспорядочно дергаться и послушно обмяк во рту у кошки. Только кончик его хвоста продолжал беспрестанно дрожать.
Как страшно! Ли Юй не удержался и громко закричал:
— Помогите! Кто-нибудь, спасите меня!
Пусть это будет кто угодно. Если ему помогут вырваться из кошачьей пасти, он готов пойти в рабство и работать как проклятый до конца своей жизни!
Увы, люди не могли услышать, как кричит рыба. Даже кошка никак на это не отреагировала.
Весь путь большая белая кошка проделала совершенно беспрепятственно. Ее видело множество людей, но никто не попытался остановить. Евнух Гао был совершенно прав — кошка госпожи сама наполовину госпожа...
Пока Ли Юй продолжал беззвучно кричать, оставаясь неслышимым живыми или мертвыми, белая кошка резко остановилась, будто включив аварийное торможение — она выпустила когти на всех четырех лапах и процарапала ими пол.
Ли Юй почувствовал, как кошачьи зубы сжались еще плотнее: !!!
Напряженно глядя вперед широко распахнутыми глазами, кошка издала предупреждающее рычание, как будто повстречала на своем пути смертельного врага. Ли Юй заметил эту перемену и тоже поспешил бросить взгляд вперед.
Там он увидел высокого и стройного молодого человека, одетого в богато расшитую одежду. Когда он преградил дорогу большой белой кошке, Ли Юю показалось, что этот человек похож на бога, спустившегося с небес.
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